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Важни инструкции за безопасност

Прочетете всички инструкции, преди да използвате 
този продукт.Не правете промени или не създавайте 
настройки, които не са описани в това ръководство.Ако 
физическо нараняване, загуба на данни или повреда са 
причинени от неспазване на инструкциите, гаранцията не 
важи.

Настройка

•	 Не използвайте продукта по начин, различен от 
описания тук, за да избегнете наранявания или повреди 
на имущество.

•	 Не поставяйте този продукт върху меки повърхности 
като покривки за маса или килими, тъй като това може 
да създаде опасност от пожар.

•	 Не поставяйте този продукт в области, податливи на 
прекомерен прах и мръсотия, или близо до уред, който 
генерира силно магнитно поле.

•	 За да предотвратите прегряване, не блокирайте или 
запушвайте вентилационните отвори.

•	 Никога не поставяйте този продукт в затворено 
пространство.Винаги оставяйте достатъчно 
пространство около този продукт за вентилация.

•	 Не използвайте продукта в среда, където 
температурата е твърде висока или твърде ниска.
Никога не излагайте продукта на силна слънчева 
светлина или влажна среда.

•	 Когато този продукт работи за дълъг период от време, 
повърхността може да стане гореща.Ако това се 
случи, незабавно го изключете и извадете зарядното 
устройство от контакта.Възобновете работата, след 
като продуктът се е охладил.

•	 Винаги боравете с този продукт внимателно.Избягвайте 
да докосвате обектива.

•	 Не позволявайте на децата да боравят с продукта без 
надзор.
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•	 Не поставяйте тежки или остри предмети върху този 
продукт.

•	 За да избегнете токов удар, не разглобявайте продукта.

•	 Избягвайте силни вибрации, тъй като те могат да 
повредят вътрешните компоненти.

•	 Моля, уверете се, че използвате само адаптера, 
предоставен от производителя.Използването на 
неупълномощен адаптер може да бъде опасно и 
да наруши Условията за ползване и гаранцията на 
продукта.

•	 Потребителите трябва да спазват законите и 
разпоредбите на съответните държави и региони, 
в които се намира (използва) оборудването, да се 
придържат към професионалната етика, да обръщат 
внимание на задълженията за безопасност и строго 
да се забранява използването на нашите продукти 
или оборудване за каквито и да било незаконни цели.
Нашата компания няма да носи отговорност за каквато 
и да е правна отговорност на нарушителите при 
никакви обстоятелства.

Безопасност при слушане

•	 За да предотвратите увреждане на слуха, не слушайте 
продължително време при висока сила на звука. 
Настройте силата на звука на безопасно ниво. 

Зареждане

•	 Адаптерът е предназначен само за вътрешна употреба.

•	 За свързваното оборудване, контактът трябва да бъде 
лесно достъпен.

•	 Поради материала на корпусa, продуктът трябва да 
бъде свързан само към USB 2.0 или по-нов.

•	 Препоръчително е продуктът да се зарежда в среда с 
температура между 5°C~25°C / 41°F~77°F.
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•	 Когато подавате захранване, поставете устройството 
в среда с нормална стайна температура и добра 
вентилация.

Батерия

•	 Дистанционното управление съдържа батерии, 
които представляват опасност от задавяне. Дръжте 
дистанционното управление извън обсега на деца.. 

•	 Извадете батериите, когато дистанционното 
управление не е било използвано за дълъг период от 
време.

•	 Сменяйте батериите на дистанционното управление 
само с батерии от същия или еквивалентен тип.

•	 Батериите съдържат химически вещества и трябва да 
се изхвърлят правилно.

•	 Зареждайте това устройство редовно. Не съхранявайте 
това устройство с напълно изтощена батерия.

Предупреждение

•	 Смяната на батерия с неправилен тип може да 
обезсмисли защитните механизми и да създаде 
опасност;

•	 Изхвърлянето на батерията/устройството в огън, 
гореща печка или друг източник на значителна топлина, 
или механичното смачкване или разрязване на 
батерията/устройството, може да доведе до експлозия;

•	 Оставянето на батерията/устройството в изключително 
гореща среда може да доведе до експлозия или 
изтичане на запалими течности или газове;

•	 Батерията/устройството, изложено на изключително 
ниско атмосферно налягане, може да доведе до 
експлозия или изтичане на запалими течности или 
газове.
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Почистване

•	 Използвайте мека, безвлакнеста кърпа. Никога не 
използвайте течни, газообразни или лесно запалими 
почистващи средства за почистване.

•	 Не използвайте никакви течни почистващи препарати 
за почистване на обектива, за да избегнете повреждане 
на покритието на лещата.

•	 очистете повърхностите внимателно. Внимавайте да не 
надраскате повърхността.

•	 Използвайте хартия за почистване на лещи, за да 
почистите лещата.

Ремонти

•	 Не извършвайте никакви ремонти на този продукт сами.

•	 Неправилната поддръжка може да доведе до 
наранявания или повреда на продукта.

•	 Поверявайте всички ремонти на квалифициран 
персонал за обслужване.
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Какво е включено

1 2 3

4 5 6

QSG

Небула Марс 3

Дистанционно управление

Батерия AAA × 2

Адаптер за захранване

Захранващ кабел
Забележка: Типът на щепсела варира в зависимост 
от региона.
Бързо ръководство за стартиране



07

Накратко

1. Проектор

Преден изглед

Сензори (за автоматично фокусиране и автоматична 
корекция на трапецовидните изкривявания)

Дръжка

Обектив

Капачка за обектив

• Плъзнете надолу, за да включите и автоматично да 
регулирате фокуса.

• Плъзнете нагоре, за да изключите.

Тонколона
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Заден изглед

LED екран

• Показва текущото ниво на батерията и режима на 
захранване.
Бутон за режим на захранване

• Натиснете, за да превключите режимите на 
захранване, когато проекторът е включен.

• Натиснете веднъж, за да проверите нивото на 
батерията, когато проекторът е изключен.

• Натиснете и задръжте за 2 секунди, за да 
активирате зареждането, когато проекторът е 
изключен.
Бутон за околна светлина

• Натиснете, за да включите/изключите околното 
осветление.

• Увеличете яркостта

Фоново осветление

Вентилация на въздуха (изход)
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Порт DC IN

• Свържете към захранването
USB-C порт

• Свържете USB устройство

• Заредете външно устройство като външна батерия.
USB-A порт

• Свържете USB устройство

• Заредете външно устройство като външна батерия.
HDMI порт

• Свържете се с устройство за възпроизвеждане чрез 
HDMI изход.
AUX-OUT порт

• Свържете се с външно устройство за звуков изход.
Бутон за нулиране

• Натиснете, за да рестартирате вашия проектор.
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Горен изглед

 
Бутоните за 
увеличаване / 
намаляване на звука
Бутон за връщане
Бутон на Bluetooth 
високоговорителя

• Натиснете, за да 
влезете или излезете 
от режим Bluetooth 
високоговорител.
Навигационни / бутони 
за потвърждение

Изглед отдолу

 Регулируема стойка

 Вентилация на въздуха 
(вход)
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Размери

250 (Д) × 160 (Ш) × 260 (В) мм / 9.8 (Д) × 6.3 (Ш) × 10.2 (В) инча

260m
m

25
0m

m

160mm
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2. Дистанционно управление

1

2

3

4

5

6

7

8

9

Регулиране на фокуса

Навигация
Върнете се към 
предходното меню
Включване/изключване или 
превключване в режим на 
готовност
Активирайте Google 
Assistant
Потвърдете избор / Пауза / 
Възобновяване
Достъп до повече опции

Достъп до началното меню
Увеличаване / намаляване 
на звука

Небула RC
Модел: D0413X
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Зареждане

1. Заредете своя проектор

Преди първата употреба заредете напълно вградената 
батерия, като използвате предоставения адаптер и 
захранващия кабел.
LED екранът ще светне, когато батерията се зарежда.

2. Проверете нивото на батерията

LED пръстенът на прожектора показва текущото ниво на 
батерията.

За да проверите нивото на батерията, когато 
устройството е изключено, натиснете бутона за режим на 
захранване.

LED 
пръстен

Ниво на 
батерията <20% 20% - 40% 40% - 60% 60% - 80% 80% - 

100%
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3. Режим на мощност

Натиснете бутона за режим на захранване, за да смените 
режимите на захранване, когато проекторът е включен.

Режим AI: Регулира яркостта на дисплея в 
зависимост от околната светлина.

Еко режим: Намалява яркостта на дисплея до 
300 лумена, за да удължи времето за работа.

Стандартен режим: Задава яркостта на дисплея 
на най-високо ниво.

4. Зареждане на външни устройства

Зареждайте външно устройство чрез USB порта, когато 
проекторът е включен.

5V/3A

5V/2A

T
За да активирате или деактивирате зареждане, 
когато проекторът е изключен, натиснете 
и задръжте бутона за избор на режим на 
захранване за две секунди.
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Започване

1. Подготовете дистанционното 
управление

① Плъзнете, за да отворите отделението за батерията.

② Поставете новите батерии, съответстващи на 
поляритета (+/-), и затворете отделението за батерии.

+

+

③ За първа употреба следвайте инструкциите на екрана, 
за да сдвоите дистанционното с вашия проектор.

T
Разстоянието между дистанционното управление и 
проектора не трябва да надвишава 10 м / 33 фута.

2. Поставете вашия проектор

Поставете проектора на стабилна, равна повърхност 
пред проекционната повърхност.За най-добри резултати 
проекционната повърхност трябва да бъде бяла и плоска.
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2.62
0.8

5.3

17.39ft

T
• Не е необходимо да накланяте проектора към 
повърхността за проекция. Можете да коригирате 
проектираното изображение с вградената 
автофокусна и автоматична корекция на 
трапецовидно изкривяване.

• Разстоянието между проектора и проекционната 
повърхност определя размера на проекционното 
изображение. За най-добри резултати, поставете 
проектора на разстояние 0.8-5.3 м / 2.62-17.39 ft от 
проекционната повърхност, за да получите екран 
с размер 30-200 инча.

Размер на 
екрана 

Разстояние между обектива на 
проектора и екрана

30 инча 0.8 м / 2.62 фута

50 инча 1,33 м / 4,36 фута

80 инча 2,1 м / 6,89 фута

100 инча 2,65 м / 8,69 фт

120 инча 3,20 м / 10,50 фута

150 инча 4,00 м / 13,12 фута

200 инча 5.30 м / 17.39 фута
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3. Включване / Изключване

Плъзнете капака на обектива надолу, за да включите 
проектора, и го плъзнете нагоре, за да го изключите.

OFF ON

T
• Можете също да натиснете и задържите бутона 
за захранване на дистанционното управление за 
3 секунди, за да изключите.
• Когато устройството е включено, натиснете 
бутона за захранване на дистанционното 
управление, за да преминете в режим на 
готовност.
• В режим HDMI източник, проекторът ще премине 
в режим на готовност след 10 минути бездействие 
на бутоните или когато не се открие сигнал.
• Когато режимът на готовност продължи 30 минути, 
проекторът ще се изключи автоматично.
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4. Автоматична корекция на 
изображението

Автофокус

Автоматична корекция на трапецовидното изкривяване
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Автоматично адаптиране на екрана

Автоматичната корекция на изображението включва 
автоматично фокусиране, автоматична корекция на 
трапецовидна деформация и автоматично напасване на 
екрана. Тези функции могат да бъдат активирани по три 
начина: чрез включване на проектора, чрез натискане на  
на дистанционното управление или чрез леко преместване 
на проектора. 
За да зададете предпочитанията си за автоматична 
корекция на изображението, отидете на  > [Настройки на 
проектора] > [Корекция на изображението].

5. Настройка
Когато използвате проектора за първи път, следвайте 
инструкциите на екрана (OSD), за да завършите основната 
настройка.
• Сдвоете дистанционното управление с вашия проектор

• Изберете езика си

• Настройте телевизора си с вашия Android телефон (по 
избор)

• Свържете се с Wi-Fi

• Влезте с вашия Google акаунт.
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Приложение Nebula Connect
За лесно управление на проектора препоръчваме да 
изтеглите приложението Nebula Connect.

① Изтеглете приложението Nebula Connect от App Store 
(iOS устройства) или Google Play (Android устройства).

② Активирайте Bluetooth на вашия смартфон.

③ Отворете приложението Nebula Connect и изберете 
[Mars 3 XXXXXX] като устройството за свързване.

④ Следвайте инструкциите на екрана, за да завършите 
настройката на връзката.
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Настройки
Преминете през процеса на настройка, когато включите 
проектора за първи път.

1. Мрежа

Този проектор може да бъде свързан към интернет чрез 
безжична (Wi-Fi) връзка.

1. Натиснете бутона Настройки (иконата със зъбно колело) 
на дистанционното управление и отидете на Настройки > 
Мрежа и интернет. 
2. Използвайте бутона за навигация на проектора, за да 
влезете в Настройки > Мрежа и интернет. 
3. Отворете приложението Nebula Connect на вашето 
устройство и изберете модела на вашия проектор, след 
което отидете на Настройки > Мрежа и интернет.

2. Проектор

На началния екран изберете  > [Настройки на 
проектора] и натиснете  .

Яркост

AI Яркост: Автоматично регулира 
яркостта на дисплея според околната 
яркост.

Еко: Намалява яркостта на дисплея до 
300 лумена, за да удължи времето за 
работа.

Стандартно: Настройва яркостта 
на дисплея на най-високо ниво по 
подразбиране. Можете също така 
ръчно да регулирате яркостта.

Автоматично: Превключва на 
стандартен режим при зареждане 
и на еко режим при изключване от 
захранването.
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Картина

Режим на изображение: Проекторът 
разполага с няколко предварително 
зададени режима на изображение, за 
да можете да изберете този, който най-
добре отговаря на вашата среда и 
източник на вход.

• Стандартен: Запазва естествения вид 
на цветовете с баланс между топли и 
студени тонове.

• Филм: Осигурява най-добрите цветове 
за гледане на филми.

• Ярък: Увеличава нивото на яркост и 
времето за отговор за игри.

• Персонализирано: Ръчно настройте 
контраста, наситеността, рязкостта, 
цветната температура, цвета на 
стената и гама, или нулирайте 
стойностите.
Разширени настройки: 
Персонализирайте разширените 
настройки за подобряване на 
качеството на изображението.

• DNR: Намалява цифровия шум на 
екрана.

• MPEG NR: Премахва шума в 
изображението при възпроизвеждане 
на видео, компресирано с MPEG.

• Режим DI Film: Създава 
висококачествени изображения, 
кодирани с 24 кадъра в секунда.

• MEMC: Вмъква допълнителен кадър 
между оригиналните кадри за по-
плавни движения.
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Корекция на 
изображението

Настройки за автоматична корекция 
на трапецовидното изкривяване: 
Активирайте автоматичната корекция 
на трапецовидното изкривяване 
чрез дистанционно управление, при 
стартиране или след преместване.

Ръчна корекция на трапецовидността: 
Ръчно извършете корекция на 
трапецовидността, като регулирате 
всеки ъгъл.
Настройки за автоматично 
регулиране на екрана: Стартирайте 
автоматичното регулиране на екрана 
чрез дистанционното управление, при 
стартиране или след преместване.

Еднократно Настройване на Екрана: 
Автоматично регулира размера на 
изображението спрямо повърхността 
ви.
Увеличение: Увеличете или намалете 
изображението на проекцията от 50% 
до 100%.

Настройки на 
фокуса

Автоматично фокусиране при 
стартиране: Автоматично регулира 
фокуса при включване на проектора.

Автоматичен фокус след движение: 
Автоматично настройва фокуса, когато 
преместите проектора.

Ръчна корекция на фокуса: Активирайте 
ръчната корекция на фокуса.
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Звук

Режим на звука: Проекторът разполага 
с няколко предварително зададени 
звукови режима, за да можете да 
изберете този, който най-добре 
отговаря на вашата среда и източник 
на сигнал.

• Музика: Подобрява високите тонове 
за слушане на музика.

• Филм: Създава съраунд-звуково 
изживяване за гледане на филми.

• На открито: Увеличава звука за 
възпроизвеждане на аудио/видео на 
открито.

• Персонализиране: Ръчно задаване на 
аудио настройки като баланс, бас и 
високи тонове.

Системен звук: Включване/изключване 
на известията за системни звуци.

Закъснение на високоговорителя: За да 
синхронизирате звука с изображението, 
регулирайте закъснението на звука с 10 
милисекунди за всяка операция.

Настройки за експерти: 
Персонализирайте разширени 
настройки за подобряване на 
качеството на звука.

• Цифров аудио изход: Изберете формат 
за аудио изход.

• eARC: Позволява на телевизора 
да изпраща аудио обратно към 
източниковото устройство чрез един 
HDMI кабел.

• Автоматичен контрол на звука: 
Регулира звука автоматично.
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Режим на 
Bluetooth 
високоговорител

Активирайте режим на Bluetooth 
тонколона.

Разширени 
настройки

Режим на проектора: Изберете 
разположението на проектора.

• Автоматичен: Автоматично 
разпознава дали проекторът е 
обърнат и автоматично превключва на 
подходящ режим на проектора.

• Отпред: Устройството е разположено 
пред проекционната повърхност.

• Преден таван: Устройството е окачено 
на тавана в обърнато положение.
Изображението е завъртяно на 180 
градуса.

• Отзад: Устройството се намира зад 
проекционната повърхност.

• Заден таван: Устройството е окачено 
на тавана в обърнато положение 
зад проекционната повърхност.
Изображението е завъртяно на 180 
градуса и хоризонтално огледано.
Настройки на движението: Задайте 
ниво на чувствителност за активиране 
на автоматично фокусиране 
и автоматична корекция на 
трапецовидното изкривяване.
Калибрация на трапецовидни 
изкривявания: Калибрирайте отново 
проектора, ако корекцията на 
трапецовидните изкривявания не 
работи правилно.
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Интелигентни решения: Включване/
изключване на автоматични 
предупреждения, когато проекторът 
засече проблем.

• Сигнал за ъгъл на прожекция: Показва 
предупреждение, когато е достигнат 
максималният ъгъл на прожекция.

• Изскачащ прозорец за фина 
настройка: Показва подкана за достъп 
до фина настройка след автоматична 
корекция на трапецовидното 
изкривяване.

Актуализации Проверете за актуализации на 
фърмуера.

Сензор за околна 
светлина

Изключете околното осветление или 
настройте нивото на яркост.

3. Приложения

① На началния екран изберете  > [Приложения] и 
натиснете  .

② Изберете приложение и проверете текущата версия, 
отворете или принудително спрете приложението, 
проверете използваното пространство за съхранение, 
изчистете данните или кеша, деинсталирайте 
приложението или активирайте или деактивирайте 
известията и разрешенията.
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4. Предпочитания на устройството

На началния екран изберете  > [Настройки на 
устройството] и натиснете  .

Относно

Проверете информацията за 
устройството, актуализирайте 
системата, нулирайте устройството 
или преименувайте устройството.

Дата и час

Разрешете или забранете 
автоматичната дата и час, настройте 
ръчно дата и час, изберете часовата 
зона или задайте формат на часа.

Таймер Променете настройките за 
автоматично изключване.

Език Изберете език за екранното меню.

Клавиатура Проверете и управлявайте 
клавиатурите.

Вход

Изберете HDMI като входен източник 
или променете настройките за 
Consumer Electronic Control (CEC).

CEC позволява на вашето HDMI 
устройство и Android TV да се 
управляват взаимно.

Мощност

Променете настройките за 
автоматично заспиване, изключете 
текущия дисплей или задайте времето 
за автоматично изключване при липса 
на сигнал.

Съхранение Проверете паметта на устройството.

Начален екран
Задайте каналите и приложенията 
на началния екран или проверете 
лицензите за отворен код.

Google Асистент Променете настройките за Google 
Assistant.
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Chromecast

Изберете да показвате известия на 
всички Android устройства, свързани 
към вашата Wi-Fi мрежа, и им 
позволете да управляват медийното 
предаване към това устройство.

Скрийнсейвър Променете настройките на 
скрийнсейвъра.

Местоположение
Използвайте Wi-Fi или разрешете 
на приложенията да определят 
местоположението.

Употреба и 
диагностика

Автоматично изпращайте 
диагностична информация до Google, 
като отчети за сривове и данни за 
използване от вашето устройство, 
приложения и вградения Chromecast.

Достъпност
Променете настройките на надписите 
или активирайте услугата за 
достъпност.

Рестартиране Рестартирайте системата или 
отменете.

5. Други

На началния екран изберете  за да намерите повече 
опции за настройки.

Акаунти и влизане Влезте, за да използвате Android TV 
максимално.

Дистанционни и 
аксесоари Търсете аксесоари за сдвояване.
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Използване на вашия проектор

1. Изберете приложение

След като се свържете с безжична мрежа, можете да 
използвате онлайн услуги, да се наслаждавате на филми, 
музика, снимки и да сърфирате онлайн. Можете да 
изтеглите повече приложения от Google Play.

① Натиснете , за да отворите началния екран.

② Изберете [Приложения] > [Получаване на още 
приложения].

2. Гласов асистент

След настройката натиснете бутона Google Assistant на 
дистанционното управление, за да говорите с Google 
Assistant и да зададете вашите команди.

3. Безжично предаване

Можете безжично да предавате филми, игри, музика и 
целия екран от вашето устройство с iOS, macOS, Android 
или Windows към Nebula Mars 3.

T Уверете се, че Nebula Mars 3 и вашето устройство 
са свързани към една и съща безжична мрежа. 
Мрежата може да бъде Wi-Fi мрежа или хотспотът 
на вашия телефон.

3.1 Прехвърляне на съдържание от приложението

Можете да предавате съдържание от приложения, които 
поддържат Chromecast, като YouTube и Prime Video.

① Свържете вашето устройство и проектор към една и 
съща безжична мрежа.
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② Отворете приложението за стрийминг на вашето 
устройство.

③ Пуснете видеоклип и докоснете иконата за предаване  
 на екрана на видеото.

④ Изберете D2333, за да се свържете. Проекторът ще 
отразява екрана за видео на вашето устройство.

T Определено съдържание не може да се предава 
на Nebula Mars 3 поради ограничения, свързани 
с авторските права. Можете да предавате 
съдържанието чрез същото приложение, 
инсталирано на вашия проектор.

3.2 Прехвърляне на екрана на устройството

Можете да споделите целия екран от вашето устройство 
към прожектора.

① Свържете вашето устройство и проектор към една и 
съща безжична мрежа.

② Инсталирайте приложението Nebula Cast на вашия 
проектор.

③ Отворете Nebula Cast и следвайте инструкциите на 
екрана, за да завършите процеса.
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4. Възпроизвеждане от HDMI устройства за 
възпроизвеждане.

Проекторът може да бъде свързан към различни HDMI 
устройства за възпроизвеждане, като телевизионна кутия, 
TV стик, DVD плейър, приемник (STB), игрова конзола или 
други устройства.

① Свържете проектора към HDMI устройство за 
възпроизвеждане с HDMI кабел (не е включен).

② Натиснете  за да влезете в менюто за настройки, след 
това изберете [Предпочитания на устройството] > [Вход] 
> [HDMI].

T Проекторът ще започне автоматично 
възпроизвеждане през HDMI, когато бъде свързан 
за първи път с устройство за възпроизвеждане 
чрез HDMI.
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5. Възпроизвеждане от USB устройство

С този проектор можете да се наслаждавате на музика, 
видео и снимки или да инсталирате приложения, които са 
съхранени на USB 2.0 устройство.

① Изтеглете приложението File Explorer от Google Play.

② Поставете USB-A или USB-C устройство в USB порта.

③ Изберете музика, видеоклипове или снимки от USB 
устройството, които искате да пуснете, и натиснете  .

④ Натиснете  , за да спрете възпроизвеждането.
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6. Възпроизвеждане чрез външни звукови 
устройства

Този проектор може да бъде свързан към външни 
устройства за звуков изход, включително слушалки 
и високоговорители; когато е свързан към външни 
високоговорители, вградената система за 
високоговорители се деактивира.

① Използвайте аудио кабел с размер 3.5 мм или адаптер 
(не е включен), за да свържете вашите слушалки или 
външни високоговорители.

② Свържете другия край на кабела към AUX порта на този 
проектор.

•  Ще чувате аудио от вашите слушалки или външни 
високоговорители.

T Преди да свържете слушалките и да ги поставите, 
намалете силата на звука, за да избегнете 
увреждане на ушите си.
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7. Режим на Bluetooth високоговорител

Можете да използвате този прожектор като самостоятелен 
Bluetooth високоговорител.

① За да превключите към режим Bluetooth 
високоговорител, имате две опции:

A: Натиснете  на проектора.

B: На началния екран изберете  > [Настройки на 
проектора] > [Режим Bluetooth високоговорител] и 
натиснете  .

② Активирайте Bluetooth на вашия смартфон и изберете 
Nebula Mars 3, за да се свържете.

Мигащо синьо Готов за сдвояване / Сдвояване 
чрез Bluetooth

Постоянно синьо Bluetooth свързан

T
За да излезете от режим Bluetooth 
високоговорител, натиснете  на проектора или 
задръжте  на дистанционното за две секунди.
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Актуализация на фърмуера

За да подобрите максимално вашето изживяване с този 
проектор и да се възползвате от най-новите функции, 
препоръчително е периодично да актуализирате 
фърмуера.

За да актуализирате фърмуера, отидете на [Настройки на 
проектора] > [Актуализации] > [Актуализация на фърмуер].

Спецификации

Спецификациите подлежат на промяна без предизвестие.

Вход 19V  9.47A

Консумация на 
енергия 150W

Консумация на енергия 
в режим на готовност < 1W

Резолюция 1920 × 1080p

Съвместими 
резолюции

480p (60 Hz), 576p (50 Hz), 720p (30 Hz), 
720p (50 Hz), 720p (60 Hz), 1080p (24 
Hz), 1080p (30 Hz), 1080p (50 Hz), 1080p 
(60 Hz), 4K2K (23.976 Hz), 4K2K (25 Hz), 
4K2K (30 Hz), 4K2K (50 Hz), 4K2K (60 Hz), 
4096 (23.976 Hz), 4096 (25 Hz), 4096 (30 
Hz), 4096 (50 Hz), 4096 (60 Hz)

USB-A мощност на 
изхода (зареждане) 10W

Изходна мощност на 
USB-C (зареждане) 15W

Контрастно 
съотношение 400:1
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Съотношение на 
страните 16:9

Размер на екрана 30" до 200"

Съотношение на 
прожектиране 1.2:1

Разстояние на 
хвърляне 0.8-5.3 м / 2.62-17.39 фута

Източник на светлина LED

Фокус Авто

Корекция на 
трапецовидни 
изкривявания

Авто

Мощност на изхода на 
високоговорителя 40W макс

Шум 28 dB at 25°C

Wi-Fi Wi-Fi 2.4 GHz/5.0 GHz 802.11 a/b/g/n/
ac

Версия на Bluetooth 5.1

Bluetooth обхват 25 м / 82 фт

Формат на USB FAT, FAT32, NTFS

Работна температура 0°C~35°C / 32°F~95°F

Батерии за 
дистанционното 
управление

AAA × 2
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Отстраняване на неизправности
① Не се включва

•	 Проекторът може да е изчерпал захранването.
Заредете проектора за 15-30 минути и проверете дали 
LED екранът светва.

② Не може да се зарежда

•	 Използвайте включения адаптер и захранващ кабел, 
за да заредите проектора.

•	 Опитайте с различен адаптер (поне 180W) и захранващ 
кабел.

③ Не може да се свърже с Wi-Fi мрежа

•	 Поставете проектора си на разстояние до 16 ft / 5 m от 
рутера и го свържете отново.

•	 Настройте рутера си на 2.4 GHz или 5 GHz и опитайте 
отново.

•	 Рестартирайте проектора и рутера си и опитайте 
отново.

•	 Опитайте с различна Wi-Fi мрежа или с хотспота на 
телефона си.

④ Замъглено изображение

•	 Леко преместете проектора или натиснете  на 
дистанционното, за да стартирате автоматично 
фокусиране.

•	 За ръчно настройване на фокуса, отидете на 
[Настройки] > [Настройки на проектора] > [Настройки 
на фокуса] > [Ръчно коригиране на фокуса] и 
използвайте  и  на дистанционното управление.

•	 Регулирайте ъгъла и посоката на проекцията, както и 
височината на проектора, ако е необходимо.

⑤ Изкривен образ

•	 Актуализирайте фърмуера до последната версия 
чрез [Настройки на проектора] > [Актуализации] > 
[Актуализация на фърмуера].
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•	 Отидете на [Настройки] > [Настройки на проектора] > 
[Корекция на изображението] > [Извършване на ръчна 
корекция на Keystone].

•	 Преместете проектора наляво или надясно, или 
променете наклона, ако е необходимо.

⑥ Няма HDMI сигнал

•	 Използвайте друг HDMI кабел.

•	 Свържете вашия проектор с друго HDMI устройство за 
възпроизвеждане.

•	 Свържете HDMI устройството за възпроизвеждане към 
вашия телевизор с HDMI кабел, за да проверите дали 
устройството или кабелът работят.

•	 Настройте разделителната способност / честота на 
изходното устройство за HDMI възпроизвеждане да 
бъде същата като тази на проектора.

⑦ Как да инсталирате Netflix

•	 На вашия проектор изтеглете и инсталирайте 
приложението Nebula Play от Google Play. Отворете 
Nebula Play и изберете [Съвети] > [Инсталиране на 
Netflix].

⑧ Как да управлявате Netflix с режим на мишка

•	 Инсталирайте Nebula Connect на телефона си и се 
свържете с Mars 3. Изберете режим на мишката. 
Използвайте един пръст за преместване и кликване 
или два пръста за превъртане.

⑨ Как да възпроизвеждате видеоклипове без Wi-Fi

•	 Изтеглете видеоклипове на USB устройство във формат 
FAT32. За следните стъпки вижте Възпроизвеждане от 
USB устройство.
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Търговски марки

Думите и логата Bluetooth® са регистрирани търговски 
марки, притежавани от Bluetooth SIG, Inc., и всяко 
използване на тези марки от Anker Innovations Limited 
се извършва по лиценз. Другите търговски марки и 
наименования са собственост на съответните им 
притежатели.

HDMI, логото на HDMI и High-Definition Multimedia Interface 
са търговски марки или регистрирани търговски марки на 
HDMI Licensing LLC в Съединените щати и други държави.

Произведено по лицензия от Dolby Laboratories.Dolby, Dolby 
Audio и символът с двойно D са търговски марки на Dolby 
Laboratories Licensing Corporation.

Гаранция

30-дневна гаранция за връщане на парите поради каквато 
и да е причина

Можете да върнете своя незасегнат продукт и опаковка 
в срок от 30 дни след покупката, за да получите ПЪЛНО 
ВЪЗСТАНОВЯВАНЕ на сумата по каквато и да е причина.
Ако причината за връщането не е свързана с качеството, 
клиентът трябва да заплати разходите за връщане.

12-месечна гаранция за проблеми, свързани с качеството

Продуктите на Nebula имат гаранция, че са свободни от 
дефекти в материалите и изработката за период от 12 
месеца от датата на покупката. В рамките на този период 
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Nebula ще предостави замяна и ще покрие разходите 
за връщане на продукти, които са дефектирали при 
нормална употреба.
Моля, обърнете внимание: Всички предоставени 
транспортни етикети трябва да бъдат използвани в 
рамките на 20 дни от датата на издаването им от Nebula 
Support.


